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Hallo, ich bin dein Bauhelfer! Immer wenn ich auftauche, gibt es etwas
Besonderes zu beachten.

Vielleicht ein wichtiger Bauschritt oder ein kniffliges Detail?

Achte gut darauf, was jetzt kommt.

Hello, I'm your building assistant! Whenever | appear, there’s something
important to watch out for.

Perhaps it’s a key building step or a tricky detail?

Pay close attention to what comes next.

Salut, je suis ton assistant de construction ! Chaque fois que j‘apparais,ily a
quelque chose de spécial & prendre en compte.

Peut-étre une étape de construction importante ou un détail délicat ?

Fais bien attention & ce qui va suivre.

Hola, soy tu asistente de construccion. Cuando aparezco, es porgue hay algo
especial a lo que prestar atencion:

<Quizd un paso importante en la construccion o un detalle complicado?
Presta mucha atencion a lo que viene a continuacion.
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@ @ Nur angegebene Batterien ver-

wenden. Nicht wiederaufladbare
Batterien dirfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dlrfen
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare
Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen, bevor sie
geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und ge-
brauchte Batterien durfen nicht zusammen verwendet werden.
Batterien missen mit der richtigen Polaritat eingelegt werden.
Leere Batterien miissen aus dem Spielzeug herausgenommen
werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen
werden. Batterien regelméaRig auf Auslaufen tUberprifen.
Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmiill werfen, sondern nur
bei den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermidillplatz
abgeben.

@ @ @ Only use the stipulated batteries.

Non-rechargeable batteries are not
to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision. Rechargeable batteries are to be removed from
the toy before they are recharged. Neither different battery types
nor new and used batteries are to be used together. Batteries must
be inserted with the correct polarity. Flat batteries are to be removed
from the toy. The connecting terminals are not to be short-circuited.
Inspect batteries regularly for signs of leakage. Do not dispose of
used batteries in the household waste but hand them in at the existing
collection points or at a special waste site.

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen
gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen
mogen niet geladen worden. Herlaadbare

batterijen mogen alleen onder toezicht van
volwassenen geladen worden. Oplaadbare

batterier ma tas ut av kjeretoyet. Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes.
Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte
batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljgstasjoner
eller til en plass for spesialavfall.

batterijen moeten uit het speelgoed genomen
worden vooraleer ze te laden. Ongelijke
batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen
mogen niet samen gebruikt worden. Batterijen

moeten met de correcte polen ingelegd worden.
Lege batterijen moeten uit het speelgoed
genomen worden. De aansluitingsklemmen mogen
niet kortgesloten worden. Regelmatig controleren
of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege
batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar
alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats

@ ® Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte &r

uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far
endast laddas om en vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara
batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvénd inte olika batterityper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt.
Se till att batterierna ligger at ratt hall, det finns symboler pa
batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken.
Lagg inte ihop anslutningsklammorna, de kan bli kortslutning.
Kontrollera regelbundet att batterierna inte lacker batterisyra. Gamla
batterier hor inte hemma i vanliga hushallssopor. Kasta batterier i
speciella batteriuppsamlare eller lamna dem till soptippen som
specialavfall.

=

@ Seulement

utiliser le
modeéle de piles indiqué.
Ne pas recharger de
piles non rechargeables.
Seulement recharger
des piles rechargeables
en présence d’adultes.
Oter les piles recharge-
ables du jouet avant de

Cet appareil se recycle

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil!

voor bijzondere afval afgeven.
@ Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le
batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono
essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili
si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di
batteria non uguali o nuovi e le batterie esauste non devono essere
usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta
polarita. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. |
morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito.
Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si siano esaurite.
Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici,
bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ Kéyta vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat

ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen
valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen
lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa
kayttaa yhdessa. Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain.
Tyhjéat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien oikosulku ei ole
sallittua. Tarkista saannollisesti, etta paristot eivat vuoda. Ala heita
kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin
kerayspisteisiin tai ongelmajatepaikkaan.

les recharger. Ne pas
utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles
neuves avec des piles anciennes. Attention a introduire correctement
les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du
jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. Vérifier régulierement si
les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures
ménageéres, les déposer dans les centres de récupération.

Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recarregaveis

néo podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis s6 podem
ser carregadas sob supervisao de adultos. Pilhas recarregaveis
devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Nao
se pode usar em conjunto diferentes tipos de pilha ou pilhas novas
e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta.
Pilhas vazias tém de ser retiradas do brinquedo. Nao se podem
curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas
regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas gastas no lixo
domeéstico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou
entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tolthet6
elemek toltése tilos. A tolthets elemeket csak felnéttek
fellgyelete mellett szabad tolteni. A feltdlthet6 elemeket ki kell venni a
jatékbdl a toltés el6tt. Nem egyforma tipusu elemek, vagy Uj és
hasznalt elemek egyitt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfeleld
polaritassal kell behelyezni. A lemertilt elemeket ki kell venni a
jatékbol. A csatlakozé kapcsokat nem szabad rovidre zarni.
Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A
hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni, hanem
le kell adni egy gytijt6helyen vagy veszélyes hulladék allomason.

@ @ Utiliza unicamente las pilas descritas. No recargues

pilas no recargables. Recarga las pilas recargables
unicamente bajo supervision de un adulto. Saca las pilas
recargables del juguete antes de recargarlas. No utilices juntas
pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas.
Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexion.
Comprueba periédicamente si se ha producido una fuga en las
pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica,
deséchalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en
un deposito de basura especial.

Anvend kun de angivne batterier. Ikke genopladelige batterier
ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades
under opsyn af voksne. Genopladelige batterier skal tages ud af
legetojet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og
brugte batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal isaettes

med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages ud af legetgijet.

Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes. Kontroller regelmaessigt
batterierne for leekage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som
almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres pa et officielt
sted for indsamling af brugte batterier eller p4 den kommunale
genbrugsstation.

@ Pouzivejte pouze uvedené baterie. Baterie, které neni mozno

dobijet, nesméji byt nabijeny. Nabijeci baterie smé&ji byt
nabijeny pouze pod dohledem dospélych osob. Nabijeci baterie
museji byt pred nabitim vyjmuty z hracky. Rtzné typy baterii nebo
nové a pouzité baterie nesméji byt pouzity spole¢né. Je nutno vlozit
baterie se stejnou polaritou. Prazdné baterie je nutno z hracky
vyndat. Pfipojovaci svorky nesméji byt spojeny nakratko. Pravidelné
kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzité baterie nehazejte do
domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na stavajici sbérna mista
nebo stanovisté pro nebezpeény odpad.

Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades
ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under
tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av leketoyet for de
lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke
benyttes sammen. Batterier ma legges inn med riktig polaritet. Tomme

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvéimaluseta

patareisid on keelatud laadida. Laadimisvéimalusega patareisid
tohib laadida ainult taiskasvanud isiku jarelvalve all.
Laadimisvoimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist
manguasja seest valja votta. Arge kasutaga korraga erinevat tulpi voi
uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel diget
polaarsust. Tiihjad patareid tuleb ménguasja seest valja vétta.
Uhendusklemmide lihistamine on keelatud. Kontrollige patareisid
regulaarset, et nad ei eraldaks vedelikku. Arge visake



kasutuskodlbmatuid patareisid majapidamisprigi hulka, vaid andke
need vastavatesse kogumiskohtadesse vdi ohtlike jaatmete
kogumispunktidesse.

nie wyciekaja. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na $mieci,
tylko odda¢ w odpowiednich punktach zbidrki lub wrzuca¢ do
przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikéw.

@ Izmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras

nedrikst atkartoti uzladét. Uzladéjamas baterijas drikst
uzladét tikai pieaugu$o uzraudziba. Uzladéjamas baterijas pirms
uzladésanas iznemt no transportlidzekla. Neizmantot kopa
atskirigus bateriju tipus vai jaunas un lietotas baterijas. levietojot
baterijas, ievérot polaritati. TukSas baterijas no rotallietas jaiznem.
Piesléguma spailes nedrikst saslégt 1sleguma. Regulari parbaudtt,
vai baterijas nav iztecéjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar
sadzives atkritumiem, bet gan eso$ajas bateriju savak$anas
vietas vai speciala atkritumu izve$anas vieta.

@ Yalnizca belirtilen pilleri kullaniniz. Sarj edilemeyen
piller sarj edilmemelidir. S$arj edilebilir piller yalnizca
yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir piller, sarj
edilmeden 6nce oyuncak igerisinden gikartilmalidir. Trleri
birbirinden farkli piller veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmayiniz.
Piller kutuplar dogru olacak sekilde yerlestiriimelidir. Biten piller
oyuncak igerisinden ¢ikartiimalidir. Baglanti klemensleri kisa devre
yapilmamalidir. Diizenli araliklarla pillerin akip akmadiklarini kontrol
ediniz. Kullanilmis pilleri ev ¢opiine atmayiniz, yalnizca ézel
toplama yerlerine atiniz veya 6zel atik merkezine ulastiriniz.

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje

se ne smiju koristiti. Baterije za ponovno punjenje se smiju
puniti samo pod nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punjenje se
prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove
i rabljene se ne smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju
umetnuti sa to¢nim polaritetom. Prazne baterije se moraju izvaditi iz
igracke. Prikljuéne stazaljke se ne smiju kratko spajati. Baterije
redovito provjeravati u svezi curenja. IstroSene baterije ne bacati u
kuéno smece, ve¢ ove odnijeti na postoje¢a sabirna mjesta ili predati
na jedno mjesto za posebno smece.

@ Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti
negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi bati
jkraunamos suaugusiujy priezidroje. Prie$ jkraunant daugkartinio

naudojimo baterijas, jas reikia iSimti i$ Zaislo. Negalima kartu
naudoti skirtingy tipy, arba naujy ir naudoty beterijy. Baterijas
reikia jdéti, atsizvelgiant j teisingg poliskuma. ISsikrovusias
baterijas reikia iSimti i$ Zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamujy
gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra iSvarvéje.
Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Jas reikia atiduoti j esamas surinkimo vietas arba | pavojingy
atlieky surinkimo aikstele.

@ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene
za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme
polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Pred
polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace.
Skupaj ni dovoljeno uporabljati razli¢nih vrst baterij ali novih in
rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno obrnjene — s
pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrae. Na
prikljuénih sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika. Redno
preverjajte, ali baterije ne iztekajo. Izrabljenih baterij ne odlagajte
med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz.
na zbiralis¢u posebnih odpadkov.

@ Na xpnoipoTrolgite pévo pTratapieg Tou TUTTOU TTOU 0ag
UTTOOEIKVUOUV Ol TTANPOPOPIEG R avTIoTOIXEG. MOTE pnv
£TTAVAPOPTIOETE N ETTAVOPOPTI(OEVES UTTaTapieg. O1
£TTAVAPOPTICOHUEVEG PTTATAPIEG TTPETTEI VA ETTAVAPOPTICOVTAI TIAVTA
atré evAAika. AQAIPEITE TIG ETTAVAQPOPTIJOPEVEG UTTATAPIEG OTTO TNV
NAEKTPOVIKH povada Tou TTaixvidiou TTPIV TIG eTTavagopTioeTe. Mnv
OUVBUAgeTE PTTATAPIEG DICPOPETIKWY TUTTWY, TT.X. GAKAAIKEG 1)
ETTAVAPOPTICOHEVES HE ATTAEG, N TTAAIEG PE KavoUpyieg. ToTToBeTeioTE
TIG pTTaTAPIEG PE TNV owOoTH TTOAIKOTNTA. OTav adeidaouy ol
HTTOTOPIEG TIPETTEI VO ATTOPAKPUVOVTal aTTd To TraixVvidl. MoTé un
BpayUKUKAWVETE Toug TTOAOUG. MAvTa va eAEYXETE TIG PITTATAPIES VIO
TUXOV dIopPOEG. MnV TTETATE TTOTE OTA OIKIAKA ATTOPPIPHATA TIG
TIOAIEG pTTaTapiEG, TTAPA POVO o€ €18IKOUG KAdOUG avakUKAWONG HE
TNV avrioToixn £voeign. MNa Tov KaTdAANAO TPOTTO avakUKAWGNG,
TIOPAKAAOUE ETTIKOIVWVIOTE PE TOUG TOTTIKOUG POPEIG.

VcrnonbayiTe Tonbko ykasaHHble 6atapeun. Henepesapshkaemble

GaTapeliku He cnefyeT 3apsixaTb. MepesapshkaemMble
6aTapeiikn MOXHO 3apshkaTb TONbKO MoA NPUCMOTPOM B3POCTbIX.
Mepep 3apsiakoi nepesapsixaemble GaTtapeiiku cneayeT nasneyb U3
UrpyLIKn. PasnuyHble Tunbl 6aTapeeK NN HOBbIE 1 UCMOJIb30BaHHbIE
6aTapeliku He AOIKHbBI UCNONb30BaTLCA BMecTe. baTtapenkv cneayet
BCTaBUTb C YH4ETOM NpaBUibHOM NONSPHOCTU. PaspsikeHHble
6aTapeliku crefyeT n3Bneyb U3 UrpyLukv. He gonyckaiite KOpoTKoro
3aMblkaHWsi COeANHNTESNbHbBIX KNnemM. PerynapHo nposepsanTe
6aTapen Ha npeameT nsHoca. He BbibpackiBaiTe NCMNONb30BaHHbIE
6aTapeliku B ObITOBbIE OTXOABI, @ YTUNN3UPYIITE UX TOMBKO B
COOTBETCTBYHLUMX MyHKTaX c60pa nnu B MecTe Ans ytunusaumm
crneymnanbHbIX BUOOB OTXOA0B.

@ Pouzivajte len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie st
nabijatelné, sa nesmu nabijat. Nabijatelné batérie sa smu
nabijat len pod dohfadom dospelych osob. Nabijatelné batérie je
potrebné pred nabijanim vybrat z hracky. Nerovnakeé typy batérii
alebo nové a pouzité batérie sa nesmu spolo¢ne pouzivat. Batérie
sa musia vlozit' so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z
hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmu skratovat. Batérie
pravidelne kontrolujte, ¢i nevytekaju. Opotrebované batérie
nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich odovzdajte na
existujucich zbernych miestach alebo na skladke $pecialneho odpadu.

Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile fara

reincarcare nu au voie sa se incarce. Bateriile reincarcabile
se vor incdrca doar sub supravegherea adultilor. Bateriile
reincarcabile se scot din jucarie inainte de incarcare. Nu este
permisa utilizarea impreuna a bateriilor de tipuri diferite sau a
bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea
corectd. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucdrie. Bornele nu
au voie sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod
regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca la
deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare
sau in locurile pentru deseuri speciale.

Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykte baterie, nie
nadajace si¢ do powtdrnego tadowania, nie mogg byé
fadowane. Baterie nadajace sie do powtérnego tadowania (akumulatorki)

moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg oséb dorostych. Przed
tadowaniem baterie-akumulatorki nalezy wyja¢ z zabawki. Nie
stosowac réwnoczes$nie baterii réznych typow ani baterii nowych
wraz z uzywanymi. Podczas zaktadania baterii zwréci¢ uwage na
ich prawidtowg polaryzacje. Roztadowane baterie usung¢ z
zabawki. Nie zwiera¢ zaciskoéw. Regularnie sprawdzac, czy baterie
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M3nonagaiite camo nocoyeHute 6atepun. HenpeaHasHayeHu
3a 3apexaaHe 6atepun He 6uBa Aa 6baaT 3apexaaHu.
BapexpaawumTe ce 6atepumn Tpabea Aa 6baaT 3apexaaHu camo nog

Haf3opa Ha Bb3pacTHW. 3apexgaluuTte ce 6atepun ce usBaxaat

OT urpaykara, npeau fa ce nocTaesT 3a 3apexaaHe. He
n3nonagaliTe 3aeAHO HeeAHaKBU MOAENU baTepum 1 HoBU U
ynoTtpebsiBaHu GaTepun He GuBa Ja ce U3Non3BaT 3aefHo.
MocTaBaiTe 6aTtepunte, 06pbLLANKN BHUMAHWE Ha NPaBUIHUS
nonsiputeT. MpasHute 6atepun Tpsabea fa 6baaT usBaxaaHu ot
urpavkata. CBbp3BalymTe knemMu He TpsibBa Aa 6baaT AaBaHu Ha
kbco. PenoBHo npoBepsiBaiiTe 6atepunte 3a Te4ose. He
M3XBbPIIsiiTE ynoTpebsiBaHNTe GaTepumn kaTo JOMaKUHCKM OTNagbK,
a rv npejaeanTe caMo Ha creLyarnHo onpejeneHnTe 3a Toea
MecTa Unu B Aieno 3a crewuuaniu otnagbLm.

@ JPRFEANERBEMIER. FEFE
FLFE AN BEFEE. FERE Rt R BETE
BFEAEE TR FTHEEMAET
BRI IZNITE L. AERE
RUER Mt EETIHE AN RESR A ! Bt
Rz AIEFRBIERMETIN. R R AV
FMITEHEY. BiRmFAEE
B RAImIRRMIEZIEEEFRE
FKELIRP, TR B
LR FFIRALIRAL.

(WUPB EEAEEGEE, HREEHD



@Jj‘r

AN / AUS
ON /OFF
MARCHE / ARRET

-

oder / or / ou

o

AN / AUS
ON/OFF
MARCHE / ARRET

AN / AUS
ON/OFF
MARCHE / ARRET

[]
s -
B ~
-




@ @ @ ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Licht-

blitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie auslésen konnen.

D) @D > WARNING! This toy produces flashes

that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

@ @ ATTENTION! Ce jouet crée des flashs
lumineux susceptibles de déclencher des crises d'épilepsie chez
certaines personnes.

& @O jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz

que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

o @ WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt

lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen veroorzaken.

(D AVVERTENZA! II giocattolo genera lampi di luce che

possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.

ATENGAO! 0 brinquedo imite raios de luz que, em caso
de pessoas sensiveis pode provocar epilepsia.

ADVARSEL! Dette legetgj frembringer lysglimt, der kan
fremprovokere epileptiske anfald hos seerlig felsomme mennesker.
ADVARSEL! Leketoyet fremkaller lynlys som kan utlgse
epilepsi hos gmfintlige personer.

@D VARNING! Den hér leksaken avger ljusblixtar, som
kan utlésa epilepsi hos kénsliga personer.

> VAROITUS! Lelu valkkyy ja voi aiheuttaa epilepsia-
kohtauksen herkimmille henkildille.

@ FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz,
amely az arra érzékeny személyeknél epilepszias rohamokat
valthat ki!

@ UPOZORNENI! Hracka vydava svételné zablesky, které
mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.
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@& HOIATUS! Manguasi tekitab valgusvalgatusi, mis véivad
tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

@ BRIDINAJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zib3ni,
kas var izraistt epilepsijas Iékmi jutigam personam.

D) ISPEJIMAS! Zaislas generuoja $viesos blyksnius, kurie
jautriems asmenims gali sukelti epilepsija.

(D OPOZORILO! igra¢a oddaja bliske, ki pri obéutljivih osebah
lahko lahko sprozijo epilepti¢ne napade.

& UPOZORNENIE! Hragka vytvara zablesky svetla, ktoré mézu
u citlivych os6b vyvolat epilepsiu.

OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza blyski, ktére u oséb
wrazliwych mogg wywotywac napady epilepsiji.

@ @ DIKKAT! Oyuncak, hassas kisilerde epilepsi nébetine
neden olabilecek 1sik flaglari olusturmaktadir.

@ MPOEIAONMOIHZH! To maiyvid! Tapdyel aoTpomiaio pwg

TTOU UTTOPEI va TTPOoKaAéael ETIANYIa o€ euaiodnTa dToua.
AVERTISMENT! Jucéria produce pulsuri de lumina care pot

declansa crize de epilepsie la persoanele sensibile.

BHuMaHume! VrpaukaTta npovssexaa cBeTKaBULM, KOUTO MOraT
[a npeaun3BMKaT enunencus Npu YyBCTBUTENHN NULA.

UPOZORENUJE! Igracka proizvodi blieskove koji kod osjetljivih

osoba mogu izazvati epilepsiju.

BHuMaHMe! urpyuika reHepupyeT BCrbilwKK CBETa, KOTOPble
MOTYT BbI3BaTh SMMMENTUYECKNI NPUNAAOoK Y YyBCTBUTEMbHLIX MOAE.

@ | ATAFE NN, EREEEFHIHE
fERIATEE.
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DI ACHTUNG! Nur mitgelieferte

PLAYMOBIL Geschosse verwenden. Nicht auf Augen oder Gesicht zielen.

s Qu1) (IED) WARNING! Only use the

PLAYMOBIL projectiles supplied. Do not aim at eyes or face.

(Lw) (CH) ATTENTION! Seulement utiliser
les projectiles PLAYMOBIL fournis. Ne pas viser les yeux ou le visage.
(ES) (MX) jADVERTENCIA! Utiliza Gnicamente los proyectiles
PLAYMOBIL suministrados. No apuntar a los ojos ni a la cara.
QD WAARSCHUWING! Uitsluitend meegeleverde
PLAYMOBIL delen gebruiken. Niet op ogen of gezicht richten.
® @ AVVERTENZA! Usare soltanto i proiettili PLAYMOBIL
in dotazione. Non mirare agli occhi o al viso.

ATENGAO! Usar apenas os projécteis PLAYMOBIL
juntamente fornecidos. N&o apontar para os olhos ou face.
ADVARSEL! Anvend kun de medfglgende PLAYMOBIL
projektiler. Sigt ikke mod gjne eller ansigt.

ADVARSEL! Benytt kun PLAYMOBIL prosjektil som leveres
med. Sikt ikke pa ansikt eller gyne.

@ ® VARNING! Anvénd endast medlevererade
PLAYMOBIL-skott. Sikta inte mot 6gon eller ansikte.

® VAROITUS! Kayta vain mukana toimitettuja PLAYMOBIL-
ammuksia. Ei saa kohdistaa suoraan silmiin tai kasvoihin.

@ FIGYELMEZTETES. Csak a csomagban talalhaté PLAYMOBIL
Iévedékeket szabad hasznalni. Tilos szemre vagy arcra célozni.

@ UPOZORNENI! Pouzivejte pouze strely PLAYMOBIL, které
jsou soucasti dodavky. Nemifte na o¢i nebo na oblicej!

@ HOIATUS! Kasutage ainult kaasaantud PLAYMOBIL'i
laskemoona. Ara sihi simadesse ega nakku.

@ BRIDINAJUMS! Izmantot tikai PLAYMOBIL piegades
komplekta ieklautos Savinus. Neveérst pret acim vai seju.

@ |SPEJIMAS! Naudokite tik pridedamus PLAYMOBIL
Saudmenis. Netaikyti j akis arba veida.

@ OPOZORILO! Uporabljajte le prilozene PLAYMOBIL-ove
krogle. Ne merite v oci ali obraz.

(SK) UPOZORNENIE! Pouzivaite len néboje dodavané spolu
so sadou PLAYMOBIL. Nemierit do o¢i alebo do tvare.

OSTRZEZENIE! Stosowac tylko zatgczone PLAYMOBIL - kule /
pociski. Nie celowa¢ w oczy i twarz.
(CY) DIKKAT! Sadece birlikte verilen PLAYMOBIL mermileri

kullaniniz. Géze veya yiize dogru tutmayiniz.

@ Mposgidomroinan! Na xpnoiJoTroiouvTal aTTOKAEIOTIKG Ta

BAuata Tng PLAYMOBIL trou Trepiéxovtal oTn cuokeuaaia. Mn pnv
YiveTal aTOXEUON OTA PATIO ) OTO TTPOCWTTO.

AVERTISMENT! Se folosesc doar proiectilele incluse
PLAYMOBIL. Nu se tinteste in ochi sau in fata.

Bxumanue! U3nonsgaiite camo npunoxenn PLAYMOBIL
cHapsaun. He Haco4yBaiiTe KbM O4YUTE U NIMLETO.

UPOZORENUJE! Upotrijebiti samo od strane PLAYMOBIL-a
isporucene projektile. Ne ciljati u oéi ili lice.

BHumanue! Vcnonb3yite TonbKo NocTaBnsieMble B KOMMIEKTe
cHapsabl PLAYMOBIL. He uenbTech B rmasa unum B nuuo.

@& | (RaEFPLAYMOBIL 3514,
B ERREE T AL
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@ @ Denken Sie an den Schutz der Umwelt!

- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
- Geben Sie |hr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle |hrer Stadt oder

Gemeinde ab.

@ @ Environment protection first!

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ Participons a la protection de I’environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

@ ii Participe en la conservacion del medio ambiente !!

- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en
uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma

adecuada.

@ Samen het milieu beschermen!

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de I’environnement!

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut dans un centre service

agréé pour que son traitement soit effectué.

® @ Partecipiamo alla protezione dell’ambiente!
- Il vostro apparecchio é composto da diversi materiali che

possono essere riciclati.
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro
Assistenza Autorizzato.

Proteccao do ambiente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.

- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.

Vi skal alle vare med til at beskytte miljget!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes
eller genbruges.

- Bring det il et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et
autoriseret servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

(SE) (FD) Var radd om miljon!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas
eller atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en
auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande och
behandling.

® Huolehtikaamme ymparistosta!

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla
materiaaleilla.

- Toimita laitteesi keraysp ) tai ) puuttuessa
vaikka valtuutettuun huoltokekukseen jotta laitteen osat
varmasti kierratetaan.

@ Elsé a kornyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaz.

- Keérjiik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra
kijellt gyjtéhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

- Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklova
telné materialy.

- Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovida
jicim zpGsobem.

@ Sodelujmo pri varovanju okolja!

- Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost
ali jih je Se mogoce uporabiti.

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na
pooblascenem servisu, da bo Sel v predelavo.

@ Podielajme sa na ochrane zivotného prostredia!

- Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotite/né alebo
recyklovatelné materialy.

- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje,
zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
nalozené zodpovedajicim spésobom.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

- Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére
moga by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub
recyklingowi.

- W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego
punktu zbiorki.

@ Ag ouuﬁti(')\)\oup: KI :pf.ig otV

TpooTagia Tou TePIBAAAovTog!

- H ouokeur oag epiéxel TTOAG agloTroinaipa
QAVOKUKAWGIHA UAIKG.

- MopadwoTe TNV TTAAId CUCKEUH 0OG O€ KEVTPO
dlaAoyNG 1 o€ €va §oUCIOdOTNPEVO KATAOTHHA
O£pPIG.

Tineti cont de protectia mediului!

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot
fi revalorificate.

- Din acest motiv va rugam sa predati aparatul dvs. la un
centru de colectare din oragul sau comuna dvs.

Mucnerte 3a okonHata cpepa!

- BawwwmsT ypen cbabpxa LEHHU CYpOBUHM, KOUTO
Morat Aa 6bJaT peLvKIpaHu.

- 3aToBa BbpHETe CBOS eNeKTpoypes Ha creLyanHo
MSICTO 3a CbOMpaHe Ha TakuBa oTnagbLiy BbB
Bawuus rpag unm obuymHa.

MoaymaiiTe o 3awwmTe oKkpyxatollein cpeabi!

Balue ycTpoicTBO COAEPXUT LIEHHOE Cbipbe,
KOTOpOe MOXeT 6bITb NepepaboTaHo.

- MNoaTomy, noxanywcTa, BepHUTE Balle yCTPOWUCTBO B
NyHKT cOopa B BalLeM ropoae unm
MyHUUMnanuTeTe.

@ %Lﬁﬁ EIRIE !
- ER S B ENES

BT A B AR X E &
ﬁﬁ?’_ ?EB@E‘AZFE ERY B .
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NOTE: This equipment has been
tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection
against harmful interference in a
residential installation. This
equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in
accordance with the instructions,
may cause harmful interference to
radio communications. However,
there is no guarantee that
interference will not occur in a
particular installation. If this
equipment does cause harmful
interference to radio or television
reception, which can be determined
by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to
correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving
antenna.

- Increase the separation between
the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from
that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an
experienced radio/TV technician
for help.

PLAYMOBIL USA, INC.

26 Commerce Drive

Cranbury, NJ 08512

Phone 1-800-752-9662 or
609-395-5566

Email: service@playmobilusa.com

Caution: Changes or modifications
not expressly approved by the party
responsible for compliance could
void the user's authority to operate
the equipment.

This device complies with Part 15

of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two

conditions:

(1)This device may not cause
harmful interference, and

(2)this device must accept any
interference received, including
interference that may caused
undesired operation.

CAN ICES-3 (BYNMB-3(B)

Cet équipement est conforme a la
Section 15 des reglements de la
FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet équipement ne peut causer
d'interférence nuisible, et

(2) cet équipement doit pouvoir
fonctionner méme s'il capte de
I"interférence, incluant celle
pouvant provoquer un
fonctionnement indésirable.

Abbildungen kénnen vom Original abweichen.
Product may differ from image shown.

Les illustrations peuvent différer de I"original.
Las ilustraciones pueden diferir del original.
Afbeeldingen kunnen verschillen van het
werkelijke artikel.

Wichtige Unterlagen, bitte sorgféltig aufbewahren!
Important: Please keep these instructions for future reference!
Documents importants, a conserver soigneusement !
iPor favor, quarde estas instrucciones para el futuro!
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig!

Serviceadressen finden Sie in allen
PLAYMOBIL-Prospekten.

Addresses of Customer Service Departments are
shown in all PLAYMOBIL catalogues.

L'adresse du service consommateurs
est indiquée dans tous les catalogues PLAYMOBIL.

Troverete gli indirizzi dei centri di

assistenza in tutti i cataloghi PLAYMOBIL.

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het adres van
onze klantendienst.

Las Direcciones de los Departamentos de Servicio
al Consumidor se encuentran en todos los
catalogos PLAYMOBIL.

H SievBuvon Tou Mpageiov EEurmpétnong Katavawtwy

PLAYMOBIL Bpioketat o€ GAoug Toug KaTahdyoug
PLAYMOBIL.

pronounced: play-mo-beel

UK-Importer:
Playmobil UK Ltd.

Regency House

1 Miles Gray Road
Basildon ¢ Essex

SS14 « 3RW « UK
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